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________________________________________________________________________________________

На основу члана 138. став 1. Устава Републике Србије
 и члана 31. став 2. Закона о Заштитнику грађана
, поступајући по притужби AA, у поступцима контроле законитости и правилности рада Градског центра за социјални рад, Београд и Министарства унутрашњих послова Заштитник грађана  

У Т В Р Ђ У Ј Е

Градски центар за социјални рад начинио је пропуст у раду на тај начин што је донео решење о стављању детета под старатељство и план старања тек након месец и по дана боравка детета у Центру за азил у Крњачи.

Министарство унутрашњих послова, Полицијска управа за град Београд, Управа за странце начинила је пропуст у раду на штету детета због тога што приликом доношења решења о отказу боравка нису ценили околност да се ради о малолетнику без докумената, без пратње и без средстава за издржавање. 

На основу Уставом и Законом прописаних овлашћења, Заштитник грађана упућује Градском центру за социјални рад, Београд и Министарству унутрашњих послова следеће
ПРЕПОРУКЕ
1.
Потребно је да Градски центар за социјални рад Београд одмах по сазнању да се на територији њихове надлежности налази малолетни мигрант без пратње, без одлагања обезбеди малолетнику старатељску заштиту.

2.

Потребно је Министарство унутрашњих послова, приликом одлучивања о статусу малолетних миграната на територији Републике Србије, своје одлуке доноси у складу са најбољим интересом детета, ценећи све околности случаја, а посебно да ли се ради о малолетницима без докумената, без пратње и без средстава за издржавање. 
Градски центар за социјални рад, Београд и Министарство унутрашњих послова обавестиће Заштитника грађана о поступању по препорукама у року од 15 дана од дана пријема акта Заштитника грађана, уз достављање доказа о предузетим мерама.
Разлози

Заштитник грађана је примио притужбу AA  поднету преко пуномоћника, Београдског центра за људска права, у којој се наводи да се ради о детету из З, да је дете без пратње, путних исправа и средстава за издржавање. У притужби је наведено да је дана 22. 06. 2017. године донето решење Управе за странце којим је детету отказан боравак у Републици Србији и наложено му да напусти територију Србије у року од 7 дана. Поводом упућене жалбе, Министарство унутрашњих послова је дана 24. 09.2017. године донело решење којим је жалба одбијена као неоснована. Заштитник грађана је покренуо поступке контроле законитости и правилности рада Градског центра за социјални рад ( у даљем тексту: Центар) и Министарства унутрашњих послова (у даљем тексту: Министарство). 
У извештају Градског центра за социјални рад
 наводи се да је притужилац ушао на територију Републике Србије крајем септембра 2016. године, а да му је од стране Управе за странце издата потврда
 о израженој намери да тражи азил са упутом да се јави у Центар за азил у Крњачи. Решењем Центра
 стављен је под непосредно старатељство, када је и донет план старања у коме је наведено да у вези безбедности, бриге о здрављу и задовољењу основних егзистенцијалних потреба одговорни бити Комесаријат за избеглице и миграције РС – Центар за азил Крњача, Амбуланта у Центру за азил у Крњачи, у вези заштите личности, права и интереса малолетника привремени старатељ Центра, а образовања Министарство просвете, науке и технолошког развоја. Увидом у решење
 Центра од новембра 2016. године, утврђено је да је исто донето месец и по дана од када је дете изразило намеру да тражи азил и од када се налази у Центру за азил у Крњачи. Дете је боравило у Центру за азил у Крњачи до фебруара 2017.  године следеће године, када је отишао у Нови Сад и са друговима илегално прешло границу са Мађарском и ухапшено од стране мађарске полиције. У Мађарској је задржано нешто дуже од 3 месеца, одакле је депортовано у Бугарску, где је провело 3 недеље и у јуну 2017. године опет долази у Србију. У наредном периоду било је смештено у Интеграцијској кући, која је намењена угроженим категоријама малолетника без пратње одрасле особе у организацији Jesuit Refugee Service који има потписан протокол о сарадњи са Центром. Током боравка у Интеграцијској кући, старатељ детета је потписао пуномоћје Београдском центру за људска права чиме их је овластио да га заступају у поступку добијања азила, са чиме се дете сагласило У договору са пуномоћником, привремени старатељ је одвео дете у Управу за странце како би му издали нову потврду о израженој намери да тражи азил. Међутим, уместо потврде добило је решење о отказу боравка, на које је уложена жалба. У августу 2017. године дете је покушало илегално да пређе у Мађарску, али је од стране тамошње полиције враћен у Србију, а судија за прекршаје у Сомбору је донео решење
 дана 18. 08. 2017. године којим му је изрекао васпитну меру укор, без учешћа старатеља или социјалног радника тамошњег центра за социјални рад. Истог дана је Полицијска управа Сомбор донела решење о отказу боравка у Србији
. Како више није могао да борави у Интеграцијској кући у Београду, смештај му је био одобрен у Транзитно прихватном центру П, али је дете одбило да иде у П и отишло је у Центар за азил Крњача. Ту је боравило одређено време, а затим је Центар у октобру 2017. године обавештен да је Европски суд за људска права донео привремену меру у предмету АА против Србије, којим је нашој земљи наложено да се уздржи од депортације АА до окончања поступка пред Европским судом за људска права.  
Министарство је доставило извештај
 у коме је наведено да је АА рођен 2001. године у месту Нингахар, Авганистан изразио намеру да тражи азил у Републици Србији дана 20. 09. 2016. године када му је издата потврда о израженој намери да тражи азил број 5878/2016/2016, којом је обавезан да се у року од 72 сата од издавања потврде јави у Центар за азил у Крњачи.  Даље се наводи да је у наведеном Центру боравио од 22. 09. 2016. године до 13. 02. 2017.  године, а током боравка дете није подносило захтев за азил. Самовољно је напустило Центар за азил Крњача и отишло у Мађарску, одакле је депортовано у Бугарску, а из Бугарске у Србију. По повратку у Београд боравило је у Миксалишту, а након тога у Интеграцијској кући Pedro Arrupe „Jesus Refugee Service“. Дана 22. 06. 2017. године дете је дошло је у пратњи радника центра за социјални рад у просторије Управе за странце ПУ за град Београд ради поновног издавања потврде за азил. У извештају се додаје да због тога што више месеци од уручења потврде о израженој намери за азил, тачније од јуна месеца, током којих је дете боравило у Центру за азил у Крњачи, није предузело ниједну правну радњу којом би потврдило своју јасну и недвосмислену намеру за тражењем азила у Србији, то му, у консултацији са службеником Канцеларије за азил, није издата нова потврда о израженој намери да тражи азил и донето је решење
 којим му је отказан боравак и наложено да у року од 7 дана напусти територију Србије и забрањен улазак у Србију наредних годину дана. Против овог решења, Београдски центар за људска права је уложио жалбу Министарству, које је у решењу којим је одбијена жалба навело да је првостепени орган правилно утврдио чињенично стање да ББ право на боравак, које му је дато издавањем потврде о израженој намери да тражи азил, није користио у намеравану сврху будући да није поднео захтев за азил већ је злоупотребио поступак азила. У решењу Министарства се даље наводи да његово неподношење захтева за азил током вишемесечног боравка у Центру за азил, као и самовољно напуштање и одлазак у Мађарску указују на недостатак његове стварне намере да остане у Републици Србији. У извештају Министарства се наводи и да их је Државно правобранилаштво, Одељење за заступање пред Европским судом за људска права обавестило у октобру да се изјасне у предмету ББ против Србије у вези захтева за издавање привремене мере, када је Министарство упутило тражене одговоре. Половином октобра 2017. године обавештени су да је Европски суд за људска права донео привремену меру у овом предмету којом је Републици Србији наложено да се уздржи од депортације АА до окончања поступка пред Европским судом. 
Заштитник грађана је у јануару 2018. године, од стране Београдског центра за људска права, као пуномоћника, обавештен да је АА напустио Србију због, како наводе, неефикасности система азила и лоших услова у Центру за азил у Крњачи где је дете било смештено. У обавештењу се наводи да се притужилац налази у Аустрији и да је у контакту са Београдским центром за људска права. 
***

Приликом утврђивања пропуста у раду Министарства унутрашњих послова и Градског центра за социјални рад, Београд, Заштитник грађана се руководио релевантним одредбама Конвенције о правима детета
, Општег коментара Комитета за права детета бр. 6 – Поступање са децом без пратње и раздвојеном децом ван земље порекла
, Закона о азилу
, Законом о азилу и привременој заштити
, Закона о странцима
, Породичног закона
, Инструкција о начину поступања центра за социјали рад – органа старатељства у реализацији смештаја малолетних миграната/избеглица без пратње
.

***
Деца мигранти и избеглице, посебно деца без пратње, представљају посебно рањиву групу миграната и избеглица. Најважнији документ на пољу остваривања и заштите права деце, и у контексту миграција и избеглиштва, је Конвенција о правима детета. Према одредбама Конвенције, државе чланице су дужне да предузимају одговарајуће мере како би обезбедиле заштиту и бригу сваком детету под њиховом јурисдикцијом, без обзира на његов статус. 
Након спроведеног поступака контроле надлежних органа, Заштитник грађана је утврдио да државни органи Републике Србије нису предузели све неопходне мере како би ББ обезбедили остваривање права која су му загарантована, како ратификованим међународним конвенцијама, тако и Уставом и законима Републике Србије. 
Наиме, Конвенција о правима детета обавезује све државе да у свим активностима које се тичу деце од примарног значај буду интереси детета, па је тако и Закон о азилу који је важио у периоду када је донета одлука Управе за странце о отказу боравка притужиоцу предвиђао да се малолетнику без пратње одређује старатељ испред органа старатељства, пре било којих поступака који се предузимају. Нови Закон о азилу и привременој заштити је појачао заштиту малолетних миграната без пратње тако што је изричито предвидео да се приликом спровођења одредаба овог закона поступа у складу са начелом најбољег интереса малолетног лица. Законом је такође предвиђено да намеру да тражи азил у име малолетног лица изражава родитељ или старатељ, који у његово име подносе и захтев за азил. Када је у питању дете без пратње, Закон предвиђа постављање привременог старатеља без одлагања, чим се утврди да се ради о детету без пратње, а најкасније пре подношења захтева за азил.
Током поступка контроле, Заштитник грађана је утврдио да је надлежни центар за социјални рад тек након месец и по дана боравка детета у Центру за азил у Крњачи донео решење о привременом старатељству над АА, због чега је дете наведени период било без старатеља. Када се дете стави под старатељску заштиту центра за социјални рад, ставља се под старатељство државе, а центар, као орган старатељства има обавезу да се стара о поштовању и остваривању свих права детета. У овом случају центар је имао обавезу да дете информише о поступку азила и његовим правима и да се у току даље процедуре стара о поштовању његових права и најбољих интереса. 
Поступање према деци, укључујући и децу без пратње, мора бити руковођено најбољим интересом детета, при чему најбољи интерес мора бити испитан у сваком конкретном случају. То подразумева обавезу држава да у сваком конкретном случају изврше процену потреба детета, посебно детета без пратње, како би се обезбедило остваривање права детета и истовремено пружила благовремена помоћ, подршка и заштита. 
Заштитник грађана је даље утврдио да приликом доношења одлуке да малолетни мигрант напусти територију Републике Србије, Министарство унутрашњих послова није узело у обзир околност да се ова мера изриче малолетном мигранту који се на територији Републике Србије налази без пратње, личних докумената и без средстава за издржавање. На овај начин, контролисани орган поступио је супротно одредбама Конвенције о правима детета и Општег коментара Комитета за права детета број 6, који предвиђају да ће најбољи интерес детета бити од првенственог значаја, у свим активностима које предузимају државни органи, а које се тичу деце. Заштитник грађана сматра да процена најбољег интереса малолетних миграната мора претходити доношењу било какве одлуке о његовим правима и обавезама, како би сама одлука била донета у складу са изузетно рањивим положајем у коме се ова група деце налази. Приликом одлучивања надлежни органи морали су имати у виду да се ради о деци која су без пратње, сама и без средстава за издржавање, далеко од својих породица и земље порекла, налазе се у непознатом окружењу, у земљи у којој се говори другачији језик, где су друштвени односи другачији, као и култура и обичаји. Све радње и мере које спроведу и предузму државни органи морају бити прилагођене ситуацији у којој се налази свако конкретно дете, јер наша држава, као и све потписнице Конвенције о правима детета, има обавезу да се суздржава од активности које могу нарушити остваривање права ове изузетно рањиве групе деце. 
***

Ценећи утврђене чињенице и релевантне прописе у области права детета, као и права странаца, као и чињеницу да се АА више не налази на територији Републике Србије, Заштитник грађана, применом чл. 31. ст. 2. Закона о Заштитнику грађана, упућује препоруке Градском центру за социјални рад и Министарству унутрашњих послова за убудуће, налазећи да ће се поступањем по препорукама унапредити рад органа у будућности.  
	ЗАМЕНИЦА ЗАШТИТНИКА ГРАЂАНА
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· Градском центру за социјални рад, Београд
· Министарству за рад, запошљавање, борачка и социјална питања 
· Београдском центру за људска права
� „Службени гласник РС“ број 98/06


� „Службени гласник РС“ бр. 79/05 и 54/07


� акт бр. 551-1604/4 од 01. 12. 2017. године


� акт бр. 5878/2016/2016 од 20. 09. 2016. године


� акт бр. 57100-8962/2016 од 09. 11. 2016. године


� акт бр. 57100-8962/2016 од 09. 11. 2016. године


� Прекршајни суд у Сомбору, 2 Посл. бр. Прм. 111/17 од 18. 08. 2017. године


� акт бр. 05-26-339/17 од 18. 08. 2017. године


� акт бр. 02/4-070-485/17-3 од 29. 11. 2017. године


� акт бр. 03/16/5/2 број 26.2-2-396/17


� Закон о ратификацији Конвенције УН о правима детета, „Службени лист СФРЈ - Међународни уговори“ број 15/90, „Службени лист СРЈ - Међународни уговори“ бр. 4/96 и 2/97


� доступно на: https://www.pravadeteta.com/index.php?option=com_content&view=article&id=249:meко-право-система-ун-и-савета-европе&catid=47&Itemid=60


� „Сл. гласник РС“, број 109/2007


� „Сл. гласник РС“, број 24/2018


� „Сл. гласник РС“, број 97/2008


� „Сл. гласник РС“, бр. 18/2005 и 72/2011 – др. закон


� Акт Министарства за рад, запошљавање, борачка и социјална питања бр. 019-00-19/2018-05 од 12. 04. 2018. године, доступан на сајту: https://www.minrzs.gov.rs/sites/default/files/2018-11/2018-04-13_142033_0.pdf
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